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SZÉKELY-UDVARHELY 
KÖZIGAZGATÁSI, KÖZGAZDASÁGI, KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP., 

UDVARHELYVÁRMEGYE KIVATALOS LAPJA, Az UDVARMELYVÁRMEGYEI KözsÉGI ÉS KÖRJEGYZŐK EGYLETE ÉS Az UDVARKELYMEGVEI ÁLTALÁN
OS 

TANITÓ-EGYLET HKIVATALOS KÖZLÖNYE. 

ELŐFIZETÉSI DIJAK: Egész évre 4 frt, Félévre 2 frt. 
évre 1 frt. Papok-, tanitók- és községi előljáróknak egész évre 
8 frt, a tanitó-egylet tagjainak, községi é és körjegyzőknek 2 frt 

– Egy példány 

Negyed- 

v ára 8 kr. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos 

BETEC PÁl 

Hivatalos hirdetések 100 ké minden szó 2 kr, azonfelü. 1 kr 
magánhirdetések cm t3 k r, többszöri közlésnél 2 krért 
közöltetnek. — Belyegdij ülön 30 kr.— -tér sora 50 kr 

Hirdetés és nyilt-tér díja előre fize 

Hirdetéseket e lap részére elfogad minden tirdetési iroda 
Megjelen hetenkint egyszer: vavárnap- 

te ( 
És : BÉTEGH PÁL könyvnyomdája és k köté 

Kéziratok n nem eeet vissza- 

), hova minden e lapot érdeklő közlemények, előfizetések és hirdetések intézendők. 

Nehány é észrevétel a Székely-0d yUvarhely 
ez évi folyamáról. 

– Nyilt levél a szerkesztőhez. 

Egy éve már, hogy sokan aggódva gondol- 
tak a Székely-Udvarhelye sorsára. Halálhire 
járt. Négy fiatal erő inditotta vala utnak négy 
év előtt. Az ezer éves ünnep fényének egyik : 
számottevő sugara volt itt a messze keleten, mely 
a székely nevet láthatóbbá tette sok tekintetben. 

Négy év előtt mondhatni semmink sem : 
volt, csupán régi dicsőségünk és belső ádáz 
küzdelmünk. A betüsorokon a sajtó távolról be- 

szélt hozzánk. Terveink, számitásaink elhang- 
zottak a tanácstermekben. Kivülről mondhatni 
senki sem vette észre. Közeli érdekeinknek 
nem volt szószólója, tovább vivője közöttünk. 
Saját magunk tartottuk magunkat szinte olyan 
forma zár alatt, mint a minőben a nemzet vala 
Kossuth ,Országgyülési Tudósitásai és , Pesti 
Hirlap-ja előtt; holott máshol a nap már ma- 

gasan ragyogott. 
»Székely-Udvarhelye kezdett kedvező 

hireket vinni felőlünk közelebbre és távolabbra. 
A sajtó kulturát és czivilizácziót jelez. 

Áldás azokra, a kik létesitették, E lapnak 
megszületése nagyobbjelentőségü megyénkben, 

mint sokan gondolják. A sajtó megszólalt Ud- 
varhelyről, a va d, regényes tájról is. 

Az ezer éves nnee által teremtett 

dulás az ünnepet bezáró ntha 

és igy legujabban is alapos jogot szerzett a to- 
ábbi éléshez. Ki merem mondani, hogy a vi- 

deki lapok, mint megannyi k kisdedővok és kis- 
dednevelők között a jobbak közé tartozik mind 
tartalmánál, hangjánál, nyelvezeténél, irályánál, 
mind pedig szerkesztésénél fogva s ugy hiszem, 
nem egyedül vagyok ebben a véleményben. 

Még most is zeng a lelkemben a többek 
között Füleinek a rózsáról s Tarcsafalvinak a 
Benedek Elek mesebeli családi életéről szóló 
valóban szép verse. Még most is üzik egymást 
a gondolatok agyamban, melyeket az »Udvar- 
helyvármegyei muzeums létesitéséről; az er- 
délyi gazdasági egyesület muködésének gyü- 
mölcsözóbbe tételéről szóló eleven (habár kissé 
polemikus) szinezetü ; az ipartestületnek Szé- 
kely-Udvarhelyen való megalakitásáról; Szé- 
kely-Udvarhely város gazdasági életének helyes 
és ujabb jövőt mutató s igen sok ezekhez ha- 

sonló czikkek keltettek. 
Egy öntudatos, körültekintő és tapintatos 

kisdedóvó olyan munkát végez, mint az egye- 
temi tanár. Egy vidéki lap, mely tisztában van 
czéljával, mely az erőket a lehetőleg maga kö- 
rül birja gyüjteni s kellő komolysággal, tömör- 
séggel és tárgyilagossággal veti fel és oldja 
meg a kérdéseket s mely a kisebb közleménye- 
ket ugy, mint a nagyobbakat kellő figyelemben 
részesiti s mely számról számra más meg más 
eredeti közl kke e őálli a po- 
litika mellőzésével is egy vidéki ap mely a 
helyi 

KÉ 

nemzeti érdekeknek a magok egészébeu való 
előhaladását is reményleni. 

Én a oSzékely- -Udvarhelye-et ilyenjó 
ravaló vidékitanitónak tartom s 
mindazoknak anyagi és szellemi gyámolitásába 

: ajánlom, kik egy jó tanitóban becsülni valót 
látnak. Derzsi József. 

A fennebbi nyilt levélnek közrebocsájtása 
által eddigi szerény munkásságunk elismerésre 
méltóságát nem vindikáljuk magunknak. Ez 
legnagyobb részben m. t. munkatársainkat és 
számban meggyarapodott olvasóinkat illeti. Mi 
a magunk részéről jövőre is legjobb tehetsé- 
günk szerint kibontott és becsülettel fenntartott 
négy éves zászlónk alatt a közérdek ja- 
vár a munkálkodni fogunk s annak elismeré- 
sét a m. t. nagyközönség eddig tapasztalt párt- 
fogásában - melyet jövőre is legyen szabad 
kérnünk — találjuk. 

Feleki Miklós. 

—- 1818. decz. 18. - 1898. decz. 18. – 

Ma tölti be Feleki Miklós 80-ik életévét ! 
Ma van 80 éve annak, hogy megyénk egyik köz- 

ségében látta először a napvilágot és igy mindenekelőtt 
neküuk kell emlékezni arra a férfiura, a ki - félszá- 
zados müvészi pályával - a hazai müvészetnek és 
ezzel együtt megyénknek is örök dicsőséget hozott ! 

Nézzük meg tehát közelebbről életét és mükö- 
ét. 

Megyénkben, még pedig Nagy-Galambfalván szü- 
letett; szülei papnak szánták és beadták városunk 

dését 

teljes megszünésnek indult volna, s kehrta bi- 
zonyosra lehetett volna venni, hogy 1897. végén 
innen csak a nemzeti muzeum könyvtárából fogja 
késő jövőben azt hirdetni, hogy megyénkben 
is volt egy jóravaló ifju, a ki pár évi szereplés 
után meghalt s vele annyi remény és életérde- 
keinknek egész serege szállott sirba ! 

De - jó órába legyen mondva - a sok 
körülmény által rászabott válságos napokat át- 
élte. Közönség és munkatársak nem engedték 
meghalni. Sőt a megpróbáltatás évét is átélte 
már s csekélységem szerint ez évi munkájának 
értéke a megelőző évekéhez hasonlitva sem 

csökkent, hanem, némi tekintetben emelkedett 

nemcsak azért jelenik meg, hogy betük kel tele 
tömött papirt küldjön szét, hanem hogy helyes 
eszméket, irányelveket terjesszen, vágyakat éb- 
resszen, látni és cselekedni tanitson a maga kis 
körében; mondom, egy ilyen vidéki lap ha 
egyebnek nem, de egy tapintatos tanitónak 
mindenkor tekinthető s a figyelmet és gyámo- 

litást feltétlenül megérdemli. 
Ha a kisdedóvók és elemi tanitók jól mü- 

ködnek, akkor lehet reményleni, hogy a fel- 

sőbb oktatás is felvirágzik ügyes kezekben. 
Ha a vidéki lapok ügyes és öntudatos szer- 

kesztés mellett minden selejtesség mellőzésével 
dolgoznak a magok körében, akkor lehet a 

kollegiumába, a melynek egyik legjelesebb tanulója 
lett. Kilencz éves volt, mikor az első szini előadást 
látta és ez oly mély hatást gyakorolt fogékony lelkére, 
hogy döntő befolyással volt egész életére. Maga be- 
szélte el, hogy egyszer a délelőtti próba alatt a szin- 
pad alá bujt s délelőtt 10 órától ott rejtőzve maradt 
este hat óráig, csakhogy az estére kitüzött Báthory 
Mária ezimű darabot láthassa. De e ár perczezel 
az előadás megkezdése előtt egyik szinházszolga meg- 
látta és onnan irgalmatlanul elkergette. Sirt, jajga- 
tott, de nem használt semmit, mig egy jószivü öreg 

ur lefizette érte a tizenöt sájn krajezárt és bevivé őt 

a szinházba ; a kilencz éves Feleki oly feszült figye- 
lemmel kisérte Báthory Mária előadását, hogy más- 
nap iskolatársainak eljátszotta az egész darabot. 

Ezóta szivét, lelkét szüntelenül a világot jelentő 
deszkák foglalták el, ugyannyira, hogy 1838-ban szülői 

TARCZA. 

A feleség. 
(A ,Székely-Udvarhely" eredeti tárczája.) 

A 2Székely-Udvarhely- 44. számában A nők 
hivatása czimű tárczát olvasván, elhatároztam ma- 
gamban, hogy én is egy e tárgy körüli tárczát irok. 
Az ügy kényes ugyan, mert ugy hiszem, hogy az em- 
litett tároza irójára az asszonyok minden rosszat el- 
mondtak; azt vélvén, hogy az is fegyver lesz az amugy 

zsörtölődő férj urak kezében; ebből kiindulva sej- 
m, hogy a férjek törnek pálczát felettem, mert elbi- 

eetteeka teszem a feleségeket, holott most sem 

lehet birni velük. - De jőjjön, a minek jönni kell, 
én még is elmondom az asszonyokról általában a mit 
egy é évi él tt a kedves fele- 
ségemen. Az általánont azon oe értem, kik 
feleségek. 

elg mulik el nap, hogy ne olvasnók, vagy n 
hallanók, hogy itt vagy ott a boldogtalan családi élet 
halálba üzte valamelyik házas felet. 

Közömbösön vesszük a hirt - sajnos, már meg- 
e s legföljebb azt mendjoke az asszony a hibás. 

s Istenem ! hát már a mi büneink is a nőket 
terheltk : . Én ngyan erősen meg vagyok győ- 
zödve, hogy 100 esetben csak egyszer hibás a nő. A 
családi boldogtalanság okát én a legtöbb esetben a 
férjekben találom és pedig azon egyszerü oknál fogva, 
mert a férjek nejeikben a testi bájakat, a szellemi ké- 
pessckebnt nem pedig azt becsülik, mit ezen szó által 
ejezü 

z a szó feleség magában rejti mindazon női 
kötelesságeke miknek teljesitése a lehetetlenséggel 
határos. A nélkülözések és szenvedések egész sorozata 
áll az asszonyi feladatok titkos jegyzékében 

a kevés a család jövedelme s a egrgyokbb ta- 

karé ékosság szükséges: a nö azonnal belátja s ahoz 
alkalmazkodik, de a férj nem mond le az élvezetéről ; 
neki meg kell hogy legyen a bora, fekete kávéja, do 
hánya, mert ő a kenyérkereső. A nő lemond élveze- 
teiről, sőt még fontosa bb is, 
ogy ne a férj élvezetei. zokta 
kérdeni a férj, hogy honnan ? — csak egyen s 
vannak, kik igazat adnak, mert ő a kenyérkereső, ő 
a munkásfél a háznál,. Micsoda káromlás ez !. isz 
ha munkáról, folyton tartó munkáról lehet szó, akkor 
csakis a nökről beszélhetünk. Ök a háznak szolgálói 
Még alig érinti a nap első sugara a földet, az asszony 
már ébren van s kezdi a munkát, hogy férje ha ki- 
nyitja szemeit, ott lássa a teritett asztalt s a kész reg- 
gelit. Még nem fogyasztoéta el reggelijét s már ijed- 
ten ugrik fel, mert sir a kis Dundus, meg kell szop- 
tatni és füröszteni, hisz a ny a ő s nem bizhatja ide- 
gen kezekre. A kis Dunczi már alszik s elaludt a tüz 
is, pedig az ebédet kell főzni. Igy telik a délután is, 
igy telnek az esti órák, nincs egy pillanatnyi szünet. 

Már alszanak a családtagok, csak a feleség nem 
hajtotta nyugalomra a fejét; mert még van valami 
elvégezni, mit ha holnapra hagyna, nem engedné pi- 
henni a kötelességmulasztás sulyos vádja. Még egyszer 
körülnéz s nyugalomra hajtja fejét. Nem kell ringa- 
tás, a álom szállja meg szemeit s álmo tik 
édese k ha felveri ál- 
mából s az anyai aggodalom nem engedi lecsukódni 
szemeit s mig aggódva nézi gyermekét, lelkének öröme 
van, hogy ferjét nem zavarta meg csendes álmaiban. 
De ha ra az álmot áldozná fel ilyenkor az vny 2 
Nemcs . Hanem nagy lelki bántalmaknak, o- 
emask és halálos félelmeknek volt nnrtaléka és 
ezek mély nyomokat hagynak fizikai erején, de ha 
elvonult a vész, elég egy pillanat, hogy visszakapja 
elébbi erejét és kedélyvilágát s nem fog egyébről be- 
szélni, mint boldogságáról. Ha reggel künn a piaczon 

A nő, mintegy saját megnyugtatására, elpana- 

szolja kisebb bajait, fájdalmit barátnéjának, de fel nem 
tárja azt a fájdalmát, mely kedélyét mélyebben erti 
s ez az, mit a férj okoz nembánomságával. Ezek 
nők megszentelt fájdalmi, mikre csak a jó Istentől 
nak enyhitő balzsamot. 

k valódi jámborok. E jámborság okozza 
Isten iránti feltétlen bizalmukat s ezen bizalom adja 

azt a nagy erőt és tartós szeretetet, nbe a nők 
Tendelkenek A férfiak jámborsága n n gyenge 
és ingatag, mert rendszerint olyan orreol erednek, 
melynek égi erejét meghazudtolja annak nagyon is 
földi iránya. 

A legtöbb férfi egy kis anyagiság inyeákró 
veszni engedi emberiség erkölcsét. Ezt a 
meg nem engedi. A nő eszményisége felemeli az em- 
bert az anyagiságból az erkölcsiségbe. 

Csak meg kell figyelni a nőt, ott a hol otthon 
van, a maga magányában, csendes családi körében, 
örök munkásságai, kifogyhatatlan gondjai között s 
akkor meggyőződünk, hogy a gondviselés aá 
hetetlen képviselői ők, kik nélkül nem lehet örö 
nem lehet boldogság. Szemben egy kotolzeégét é és 
hivatását hiven teljesitő nővel, a legnemesebb kedé- 
lyü, a leghasznosabb munkásságu férfi is önkénytele- 
nül azon érzésnek ad kifejezést, hogy egy ily asszony 
mennyire fölötte áll a legtökéletesebb férfinak és a 
hatáskör, mely feleségének jutott, valódi dicsfényben 

ragyog. 
Ezek után szerintem csak abban a családban le- 

het elégedetlenség, melyben a férj nem figyelte meg 
nejének önfeláldozó muakásságát, mert hi ezt tette, 

és tisztelni fogja munkásságát. 
Ez pedig minden férjtől elvárható, mert Goethe 

találkozunk, olyan nyála hogy 
sem lehet az tt ájjáról. 

szerint ea házasság minden müvelségnek kezdete és 

Gyászjelentések a legdúsabb választékban, bármely cren órai idő alatt Szüzanként z 
további 100 drb 1 írt =O krtől kezdve a „Székely-Udvarhely" kiadóhivatalában peniok nelkés: 

2 irt ő0 krmjezartól mind 

apunk mai számaához ezv feliv melleklet van csatolva. 

önkénytelenül — ha még gyülöli is nejét — eestjni 



212 oldal 51 szám 

szomoruságára beállott szinésznek Szigetvári László 
társulatához 

sik Szeredán lépett fel először és pedig Kis- 
faludy Károly llka, vagy Nádorfejérvár bevétele- 
czimüű művében. Alexis görög ifjut játszotta oly ha- 

toással, mely müűértők véleménye szerint a legszebb 
reményekre jogositott a csinos termetü, kifejező arczu 
és szép, erős, hajlékony hangu ifju iránt. 

A vidéki szinész élete akkor tájban, azaz hatvan 
évvel ezelőtt nem volt éppen valami irigyelni méltó 
dolog és Felekinek is sok kellemetlenséggel, sőt néha 
nélkülözéssel is kellett küzdenie, de lelke sugalatát 

követve, türt és szenvedett anélkül, hogy valaha pa- 
naszkodott volna. A mi őt azonban leginkább elked- 
vetlenité a müvészi pályán, az az volt, hogy női sze- 
repeket is kellett játszania. Igy többi között- 
Báthory Máriában játszotta Buzilka királynét, a »Ke- 
resztes Vitézeke-ben Coelestina apácza fejedelemasz- 
szonyt, az Arany időbene a vén halásznét stb. Meg 
kellebt tennie, a mi eddigelé még senkinek sem sike 
rült, t. i. férfiből asszonyt csinálni. És ez mind azért 
történt, mert a társulatnak csak két nő tagja volt és 
igy ha az egyik mrg etetibn zonma a szegény Fe- 
lekit erczolák e 

Három évet koltott Szigetvári L. tbársulatánál; 
1841- ben áaly Elek bársulatához szerződőbb és azzal 
1842 ben Bukarestbe ment, hol a magyar vándorszi- 
nészek págy nyelven játszottak : magyarul, németül, 

éké 

S ZEÉK El YU D VA s E V 

zedék egyik reményteljes tagjára. És Feleki hamar 
igazolta a hozzákötött reményeket. 

Tekintélyes lkedett s ő lett a nem- 
zeti szinház egyik elsőrendü oszlopa. Elkülönitebt 
szakmát, rndegyik el lévén látva kitünö régibb te- 

magának, hanem ját- 
szott mi által ritka sokolda nságra tebt szert. 
Csak jobb 11 itt föl sorolnunk, 
hogy kimutassuk, a szini alkotás mily sokféle nemeiben 
próbálta ki müvészetét. Játszotta Clavigot, Edgart 
(Learban), Manriceot (Sz. Tropezi urnőben), Paul 

Jonest, Sir Patrick-ot (Fehérekben), Gibbont (Ango- 

losan), Marecat (Jó barátokban), Könyves Kálmánt, 
Peturt (Bánk bánban), Muorsoftot (Völgy Tiliomában), 

Marteant (Tdegesekben), 1M. Lászlót, Tjöldet (Csőd- 
ben), Boliubrockot (Egy pohár vizben), Cobridgeot 
(Felolvasónőben), Antoniust (Julius Caesarban), Clar- 
ksont (Idegen nőben), Sirehyt (Párbajban), Nyárai 
Bélát (Fé ny árnyaiban), Lajtort (Strikeben), Bertokot 
(Lelenczban), szrbfokit őnakn Esztárit (Nagy- 

apóban) stb. Van ebben a sorozatban hős, szerelmes, 

szalonhős, apa, bonvivant, inom és belez komikus 
s sz zakmájába vonja a magyar tragediát, a finom fran- 
czia társalgási vigjátékot és népszinmüvet, kitünően 
alakitja a mérges, epés jellemeket s a magyar törzsgyö- 

keres alakokat, szóval ama művészek közé tartozik, 

kiket te hetségök bámulatosan sokoldalu müködésre ké- 

pesit. Ha e sok múűüfaj közül kiválóan egyet választ, 
b volna oláhul és egy franczia társaság ott maradt tör 

franoziául. 1844-ben maga Feleki vette át a Pály-féle 

társaság igazgatását s a következő évben M.- Szigeten 
nőül vette a társulat 16 éves szende szinesznőjét 
Szákfy Amáliát, a kitől azonban nagy bölcsen el- 
vált, hogy a művészetnek és az arany szabadságnak 
szentelhesse életét. 

nemzeti szinházban 1846-ban lépett fel először 
mint vendáég és pedig aFejérek Sir Gueil, Egy po- 
hár viz"-ben Machan és a Farsangi Iskolas ezimű 
darabban Valpó szerepében, azután gr. Ráday Gedeon 
megbizásából a budai mükedvelő-társulat ordent 
vezette mintegy két honapig. 

A tövárosból távozván, tá g 

az ország legnagyobb városaiban: u. m. Kolozsvá- 
rott, Nagy Váradon, Aradon, Temesvárott és Toron- 
tálmegyeben Igazgatóságát - mint egyik életirója 

a — mindenütt rend, nemzeties irány és műér- 

kelen jellemzék s a vidéki sziké k eme- 
lésében elvitázhatlan érdemeket szerzett. 

U itört a eés Feleki is 
bucsut vett a szinpadtól, hogy hazáját mint katona 
szolgálhassa: közvitéznek csapott fel, de csakhamar 
hadnagy lett. kor törét az az érdekes eset a 
mint azt a V U. ogy Bem tábornok egyszer 
csak berendeli Eolezeváma „Holnapra előadást kell 
hirdetni a szinházban" mondá a kis szürke tábornok. 
Hiába szabadkozott Feleki, hogy ő honvéd, hogy tár- 
sai is mind honvédek, egyik ennél, a másik amannál a 
tán ebem tudja hol Semmi köze hozzá- 
mond a tábornok — az ur kihirdeli az előadást s hol- 
nap reggel le órakor jelen lesz a próbán.s Feleki 
vállat vont, kihirdette az előadást csak ugy találomra 
s reggel bevonult a szinházhoz. Hát akkor bámult csak 
el, midőn társulatának legtöbb tagját mind együtt 
találta ott. Megjelentek katonai pontossággal, messze 
földről, honvéd egyenruhában. A szürke generális be- 

et 

Tendelte őket. Játszani kellett, játszottak is vagy hat 
hétig; de képzelhetni minő kedvvel, mikor nekik hon- 
véd létökre nézniök kellett, hogy foly patakkal a vér 
a két magyar hazában. 

E keserves idő leteltével, mely alatt teher volt 
lelkükön a müvészet, melyet más körülmények között 
lángolva imádtak, visszamentek a sereghez s nem te- 
kintve volt rangjokat, közharczosok lettek megint. 

Ekkor Csányi László erdélyi kormánybiztos be- 
küldé Felekit Udvarhelyszékre zászlóalj alakitás vé- 
gett. Négy hét alatt két zászloaljat alakitott. Két 
testvérét is bevette. Megható jelenet lehetett, midőn 
az öreg apa sirva jelent meg fia előtt Nagy. Galambfalvá- 
ról és arra kérte, hogy ha már gyermekeit elviszi öreg 
eth vigye el őt is ! Csak nehezen sikerült otthon- 

radásra birni az öreget. A három testvér együtt 
men Nagy-Szebenbe Bemhez, ki itt nevezte ki a had 
nagyból közlegénynyé vált Feleki Miklóst töhad- 
nagynak. 

Midőn a havasi hadjárat kortödőt Feleki mint 
százados egy zászlóaljat vezényelt, m a havasi se- 
regnek mindig előőrse volt. Itt hogy Feleki 
parancsot kapott Kis-Bánya bevételére, mely az oláh 
lázadók főfészke volt. Trangus alezredes egy üteg 
röppentyüvel segélyere, de csak egy dombtetőről 
nézte, mint üzi ki Feleki a helységből szuronynyal a 
határőrökkel ekőeltetk oláh sereget. Harminczhat fog- 
lyot ejtett akkor, anélkül, hogy crzbare egy sebe- 
sültön kivül vesztesége lett volna. Ekkor irta r0ja az 
erdélyi ,Honvédő czimüű lap: elreleki megmutatta, 
hogy hemosak Thaliának jeles papja, de Marsnak is 
vitéz fia. 

A szabadságharcz elnyomása után ő is osztozott 
a közös sorsban. 1849. végén csupa menoskültekből 
Nagy-Bányán társulatot szervezett, melynek tagjai 

mind egyforma fizetésre voltak szerződtetve, elsőtől 
utolsóig. Mint egyetlen a szinészet történetében, ez is 
megérdemli, hogy felemlitsük 

Noemsokára ismét körutra indult: Debreczenben 
és Nagy- Váradon müködött társulatával, majd 1851-ben 
met fellépett Pesten három szerepben s aztán Bécebe 

az német szinmüvészek tanulmá- 
végett . ápril havában nyolez, nagy tet- 

éleve után a nemzeti szinháznak 

óriásai mind együtt 
egyeri, Bartha, Fán- 

yi, Lendvay, Egressi, László és 
között becsülettel megállani is 

ogy még inkáb 

egyik vagy másik lap ezimét s elgondoltam : Istenem, 
bárcsak a s ü k ete volna itt s elszállitaná a megér- 

demlett hüvös heolyre.« 
És ez igy tart 11-12 óráig. Éjfélután ? Kedves 

hangok vernek fel.... 

„Fülem zug, fogfájás esik reám 

E pokolbeli kinharmonián." 

— De hol a rendőrség ? - talán mosolyogva 
kérdi a szerkesztő ur. 

Rendőrség van, de itt más E szerepe, mint ná- 
lunk. Itt a zaj és lárma ügyel 
fel, legalább erre enged következtetni az a körtlmény, 
hogy a zaj és lárma a l 

ban jelentkezik a rendőrlaktanyák közelében. Tájda- 

lom, én is egy rendőr őrs közelében lakom ! 
Ha hajdan a ludak lármáikkal megmentették a 

Capitoliumot, most megmentenék - nem a rendőrök, 
de az éjjeli csavargók 

Ha segitőkezet nem kapok, kénytelen vagyok 

falura költözni, a hol talán csendesebb lesz, mert nincs 

rendőrség. 

Kedvező válaszát elvárva, maradtam 
Róma, 1898. decz 12. kész hive 

–cz-s. 

magát ez egyben, de kérdés, lett volna e oly haspnáka 
a művészetnek és magárak az intézetnek, melynek 32 

év óta tagja, mint igy let 

1857-ben körutat ket a külföldön. Bejárta Né 
metország minden nevezetesebb városát, melynek je- 

lentékenyebb szinháza van, hosszabb időt töltött Pá 
risban, Londonban s ez utját arra használta fel, hogy 
művészi látkörét szélesbitse s a világ jelesebb szinmü- 
vészeit tnnulmányozza. E utjáról érdekes naplót is 
irt, mely annak idejében a Holgyfutárs hasábjain je- 
lent meg. 

1858-ban kelt egybe a nemzeti szinháznak egyik 
elsőrangu müvésznőjevel, Munkácsi Flórával, ki szin 
tén méltó kedvencze volb a magyar nemzeti szinház 

s g az inbéz zetn ek 

Feleki Miklós tevél t kodik, hogy 
ő nemcsak mint le szinész, s más téren is hasz- 

ára tudoto enni a müvészetnek Ö — a többi között 
— rendező, drámabirálo bizottsági tag volt s az íro- 
dalom körül is szerzett érdemeket. Hat eredeti szin- 
darabot irt, melyek kisebb-nagyobb hatással mind elő- 
adattak; lefordított vagy 60 franczia s néhány német 
darabot. 

De Feleki Remcsak a szinpadon, de a közéletben 
is egyike legl bl 
tagjai közé tartozott: 1860-ban a képviselő.- 
testületnek lett tagja, a nemzeti szinház nyugdijinté- 
e jegyzője, az általa 1865 ben alakitott s a nem- 
eti szinház személyzetére oly jótékony hatásn taka- 

rék egylet elnöke, az irók- és müűvészek társaságának 
valamint a vidéki szini kebelzet központi kormány- 
tanácsának alelnöke, a székely közművelődési egyesü- 

let választmányának tagja. Már ez is mutatja, hogy 
mint magánember is általános kedvel tség kek örven. 
dett, hogy szeretet és bizalom környez zi. 

A nemzeti szinház 1877. évi ápr. 16-án 
meg Foeleki Miklós jubileumát és ez alkalom 
magyar szinművészet körül szerzett érdemei mers 
jeléül – megkapta a Ferenez József-rend lovagke- 
resztjét; a nemzeti szinháznak 1884. év végéig volt 
tagja, akkor nyugdijaztatta magát, de nem vonult 
nyugalomba, hanem átvette a budai várszinház és a 
gyapju utczai volt német szinház vezetését. De csak 
egy évig vezette ezen két szinház ügyeit, mert ismét 

visszatért a nemzeti szinházhoz, a hol 1887 ben ünne- 

pelhette 50 éves szinés i jubileumát. Ezután végképéeb 
vieszaornlt a szinpadtól. 

Eljen még sokáig ! 
Ferencz Tivadar. 

Irodalom. 

— Országos Hirlap. Ez az ujság, mely fényes nevü 

irónk Mikszáth Kálman főszerkesztése alatt jelenik meg 
ismét alkalmat ad nekünk arra, hogy dicsérőleg emlé- 
kezzünk meg róla. A mai viszonyok között, mikor a kö- 
zönség fejlett izlése nagy és sokoldalu követelményeket 

támaszt az ujsággal szemben, egy elsőrangu, magas szin- 
vonalat tartani akaró hapilap csak ugy felelhet meg ren- 
deltetesének, ha sem áldozatot, sem fáradtságot nem ki- 
mél avégből, hogy a publikum minden óhajtását kielé- 
gitse. Az Órszágos Hirlap e tekintetben valósággal reme- 
kel, Ahhoz az erdemszámba menő tényhez, hogy az Or- 

szágos Hirlap karacsonra dijtalanul küldi meg előfizetői- 
nek a Katánghy-Naptárt, melyben ismét alkalmunk lesz 

Kálmán pompás humorában gyönyörködni. Az 

irlap módot nyujt hölgyközönségének arra, hogy a 
legtokeletekak divatujsághoz, a ,„Franczia Divatlap -hoz 
kedvezményes áron jusson. Az Örszág s Hirlap előfizetői 
a „Franczia Divatlapot" évi 3 frtos, félévi 1 frt BOkros 

és hegyedévi 75 kros,kedvezményes előfizetési dijért ren- 
delhetik meg az Országos Hirlap kiadóhivatalában, Buda- 
pest, VIII. József- körut 65. 

Budapesti Napló, az ujságirók lapja. Az a tizonnyolc 
magyar ujságiró, aki hogy függetlenitse magát minden 
politikai befolyás és minden vállalkozó tőke nyüge alól, 
megalapitotta a maga erejéből, minden vállalat mellő- 
zésével a szerkesztőség saját tulajdora gyanánt a Bu 
dapesti Napló t, mesés sikert ért el. A lelkes kis csapat 

most, harmadfél év leforgasa után a szabadelet magyar 
közönségnek legkaedvel áltatója lett. 

Magával hozván fényes és jóhíra irói eveket, bámu- 
latos szorgalommal és kitartással gyüjtvén mindennap 
össze mind azt, ami e szerkesztőség, e lap szabadelvü 
és föltétlenül, minden irányban független politikájának 
nemzeti érzületének és magas izlésének minden huszon. 
négy órában ismétlődő bizonyságát adja. Ez a rugója a 
Budapesti Napló eddig példátlan nagy sikerének és 
biztositéka jövendő szilárd exisztencziájának. És még 
egy. Annak az ujságnak amely senkié másé, csak a 
szerkesztőségé és a közönségé, amely semmiféle idegen 

tőke szolgálatában nem áll és csak a maga munkálkodó 

embereinek, meg a magyar közönségnek, a magyar ha- 
zának, a magyar nemzeti ügynek és a magyar szabad- 

Római levél 

Tisztelt Szerkesztő Ur ! 

Olvaetam b- apjébob hogy székely anyaváro- 
sunkban a rendé i akarják. 

Ha ez a terv testeb öly, akkor legyen szives egyet 
számomra lefoglalni s czimemre valami uton-módon 
eljuttatni, mert ott egygyel több vagy kevesebb ugy 
sem sokat határoz, itt pedig életet ment az meg. Igen, 
megmenti az én életemet, melyet a kiállhatatlan zaj 
és lárma már már veszélylyel fenyeget. 

Másfél hónap teljesen elég volt arra, hogy ide- 
ges legyek. Nincs fogalma magyar halandónak, — ha- 
csak itt nem járt - hogy minő zaj és lárma van itt 
egész nap. 

Minden uteczasarkon egy-két ember ül. Egyik 
zöldséget, a másik festéket; egyik notest, a más 
irónt; egyik levélpapirt, a másik boritékot; egyik 
gyufát, a másik czipőfüzőt; egyik sétapálczát, a másik 
inggombost s tudja a jó mindenható, hogy még mit nem 
kiabál torkaszakadtából. 

Ha még csak nappal volna igy !? 
De alig borul az éj sötét leple az örök város szük 

utezáira, a lárma és zaj megujul, sőt most még hatvá- 
nyozottabb erővel igyekszik a dobhártyát rezgésbe 
hozpii 

Egyik-másik szerkesztőségből megsértett dará- 
zsok módjára rohannak ki az elárusitók. 

Most fejlődik ki a nemes verseny. Ter mészetesen 
győz az, a melyik fut és nem fárad el, kiabál és nem 

lankad el. 
Sokszor elnéztem, midőn egy-egy lapárusitó az 

ut középen megállva, neki pirosodott arczczal kiabálta 

í 

szerkesztője Halló Lajos országgyülési képviselő, ki- 

lvüség az érdekeit szolgálja : ebben a függetlensé- 
gében semmihez sem hasonlitható hatalmas erőforrása 

van. Olvasóink figyelmét ujból is felhivjuk a Budapesti 
Napló-ra és ismételve a legmelegebben ajánljuk ezt az 
ujságot olvasásra az ujdonságok iránt érdeklődőknek és 
valóságos lelki épülésükre azoknak, akiknek a magyar 
hirlapirodalom magas szinvonalában és magyar irók 

és ujságirók hangyaszorgalmában kedvük telik. A 
Budapesti Napló előfizetési ára negyedévre 3 frt 50 kr 
Mutatványszámot kivánatra 8 napig ingyen küld a ki- 
adóhivatal: Budapest VIII, József körut 18. sz. 

Komoly irány, könnyed szellem, határozott nemzeti 
törek vés jellemzi a , Magyarország" politikai napilapot- 
Nem hajlong ide-oda, egyenes és nyilt, mint a magyar 
ember lelke, azért fért annyira közel a magyar nemzet 
szivéhez. A „Magyarország fél évtizedre visszanyuló 
multjában páratlan előhaladást tett. A müvelt magyar 
társadalem befogadta, megkedvelte és nagyra nevelte 

ugy hogy ma már a Magyarország. a legelterjedtebb, 
és legolvasottabb lapja a magyar közönségnek. A Ma- 
gyarországs valósággal irányt szap és egyesiti maga 
köré a müvelt magyar társadalmat. Bartha Miklós az ó 
páratlanul ragyogó tollával megragadja az elméket, ugy 
hogy mindenki meghajlik az ő tollának szépsége és 
varázsereje előtt. A Magyarország. minden sorában 
komoly és emelkedett, nem hódol a modern léhaságok- 
nak, de eleven, gyors és szórakoztató. Azért kedvelt 
lapja a magyar családoknak. A „Magyarország" felelős 

vüle közéletünk és iróink kitünőségeinek egész soro- 
zata tartozik a s Magyarország-hoz, igy Inczéd 

Pázmándy Dénes, Móra István, : 

Nogáll Janka és a rég 

j M



ellen. a a fegyelmi viz gálat elren elézet kéri. Válentsik dr 

beadványban nincs kellően kifejtve – a tiszti főügyész 

gróf főispán a zárt ülést elrendelte. Mint értesülünk, 

Gyarmathy Ferencz és Diószeghy Samu bizottsági tago- 

a tekintetben, hogy együttmüködésűk alatt igyekezett 
eltalálni azt az érintkezési pontot, 

kes éljenzéssel fogarta főispánunk megemlékezését, mely 
után az ülés véget é 

ben e hó 14-én Demeter Lőrincz dr ke elnök- 
lete alatt Faith Péter dr fővárosi orvost e hangulag 

foglalta 

tfalva városrész választóihoz. A városi képviselőtestület a 
esatlakozás vteén kelkesen ujra alakul folyó hó 22-én ! 

213. oldal. S ZEK E I V D V A R HE I. Y 51. szám 

Melléklet a ,Székoly-Udvarhely" 51. számához. 

szág" előállitási módja a modern technikai haladásnak 
igazi példaképe. Bécscsel, Berlinnel és az ország 
nagyobb városaival direkt telefon összeköttetéseket 

tart fenn, hireit és tudósitásait a leggyorsabban és a 
legalaposabb forrásokból meriti. Ez teszi lehetővé, hogy 
a Magyarország a többi lapokat egy félnappal meg- 

előzi. A ,Magyarország" reggel már az ország legtávo 
labbi részeiben is ott van. Hozza a kimeritő ország- 
gyülést, a bel- és külföldi tözedei tudósitásokat, kitünő 
regényeket, tarczákat, stb. stb. A Magyarország: elő- 
fizetési ára egy évre 14 frt, negyedévre 3 frt 50 kr., egy 
hóra 1 frt 20 kr Az elüdzekel benzek postautalványon 

M g iadóhi — Budapest, 

küldemdök 
Magyar Gazda czim alatt nemrégiben inditott meg 

Kovácsy Béla hirneves gazdasági szakiró egy havonta 
egyszer megjelenő gyakorlati irányu gazdasági folyó- 
iratot, melynek csekéiy előfizetési ára évente 2 frt. 
Annyi jó tanácsot, annyi hasznos dolgot tartalmaz ez 
a lap, hogy annak egy gazda asztaláról sem volna 
szabad iányozni, mert csekély előfizetési árát jó 
tan megfizeti. Előfizetési pénzek 
a klölenalb Vitéz A. könyvkereskedésébe Kas- 
sára küldendő 

ee. eg z z 

KÜLÖNFELEK. 
Közeledünk az év végéhez s épen azért fel- 

kérjük hátralékban levő t. olvasóinkat a hátralékos elő- 
fizetési dijak mielőbbi szives beküldésére. 

vármegyénk közigazgatási bizottsája deczember 
havi ülését e hó 14-én Haller János gróf főispánunk 
elnöklése alatt tartotta meg. Főispán az ülést megnyit- 
ván bejelenti, hogy Kemény Béla báró, Daniel Elek és 
Szabó Gergely elmaradásukat igazolták. Az ülés tudomá- 
sul vette. Jakab Gyula alispán havi jelentése rendén 
bejelentette, hogy jövő év január 1-én állásából nyug- 
díjba megy s kéri a bizottságnak jövőre is jóindulatát. 
Ugron István árvaszéki elnök inditványára a bizottsági 
ülés az alispán jelentését tudomásul vette és hosszas 
közszolgálatainak elismerését jegyzőkönyvileg megöröki- 
teni határozta. Főorvos jelentésénél Ugron István sür- 
geti az ujabban hanyagul eljáró szülésznő elleni vizsgá- 
lat keresztülvitelét. Szabady Ferencz dr vármegyei tő- 
orvos kijelenti, hogy az előleges vizsgálat megtörtént s 

annak iratai már előtte vannak, melyek szerint a 
kezelőorvost is mulasztás terheli. Elnök főispán az 
iratokat, hozzá beterjeszteni rendeli. Sándor Mó- 
zes kir. tanácsos tanfelügyelő jelentését azon ha- 
tározattal veszi tudomásul a bizottság, hogy az ár- 

vátfalvi tanitó nyugdijazandó ; a daróczi görög keleti 

tanitó magyar nyelvi képesitésének hiánya miatt a 
vallás- és közokt. miniszterhez felirat intézendő. Az elő- 

adók jelentései különben mind tudomásul vétettek. Gu- 
nesch Frigyes erkedi jegyző két egybehangzó hatarozat 
után, állásától felmentetett. Válentsik Ferencz dr tiszti 
főügyész a ,Közérdek"-ben megjelent hir miatt önmaga 

az ől eltávozik, mire elnök főis- 

bén szükségesnek tartja, érek a tényállást - miután a 

adja elő. Válentsik dr ismét a terembe leép és ügyét elbe- 
széli részletesen. Ezután a határozathozatal idejére elnök 

Válentsik dr tisztifőügyész ellen az általa kért fegyelmi 
eljárást megelőző vizsgálatot a bizottsági ülés elrendelte 
s annak keresztülvitelére Sándor Mózes elnöklete alatt 

kat kiküldte. Több községi és magán természetü ügy el- 
intézése után Haller gróf főispán elnök meleg hangon 

emlékezik meg, hogy egész éven át a közigazgatási bi- 

zottság a tanácskozásokat illő komolyság- és higgadt- 

sággal tartotta s igy rendkivül könnyüvé és kellemessé 

tették feladatát, melyet az elnöki székben teljesiteni 
kellett. Kedve. kötelességének ismeri, hogy ezen – előre- 
láthatólag — ez évben utolsó ülésen a bizottságnak kö- 
szönetet mondjon. Egyuttal a nyugalomba vonuló alis- 

pánnak 32 éves közszolgálataiért köszönetét nyilvánitja 

mely által a köz- 

űgyek menete fellendülést nyerhetett; óhajtja s azt 
hiszi, hogy a bizottság minden tagja hozzájárul, midőn 
azt kivánja, hogy a közszolgálat teréről való vissza- 

vonulása után megelégedésben éljen! A bizottság lel- 

oegevalsztas. Szentegyházas-Oláhfalu község- 

körorvosnak választották. Faith dr allását közelebbről ek 

Felhivás Székely-Udvarhely város és Szombat- 

d. e. 9 óra a város tanácskozási termében Jakab 
Gyula alepan elnöklése alatt. Városunk polgármestere 
lapunk utján is kéri Szekely-Udvarhely és Szombatfalva 
válasz szzt mokatg hogy a nevezett időben és 

rála 6 

— Halálozás. Nyiri Lajos dr ügyvéd, a kassa-oder- 
bergi vasut jogtanácsosa, fővárosi bizottsági tag szerdán 
hajnali 3 órakor 66 éves korában meghalt. Halálát nagy 

és előkelő rokonság - köztük Korányi Frigyes egyetemi 
tanár, ki sógora volt – gyászolja. Temetése csütörtökön 
volt. A gyászoló közönség soraiban Erdély Sándor igaz- 
ságügyminiszter, Vörösmarthy Béla államtitkár, Vesz- 

prémy János és Szabó Ágoston kuriai tanácselnökök, 
Sárkány József kir. táblai alelnök, Ráth György és 
Décsey Zsigmond kir. tábl. tanácselnökök, Hammersberg 
Jenő kir. főügyész, az ügyvédi kar, kamara, közjegyzői 
kamara, a lipót-városi kaszinó küldöttei, több fővárosi 
tanácsos és bizottsági tag és a fővárosi társaság számos 

előkelő alakja ott volt. Az elhunytat a kerepesi temető- 
ben helyezték örök nyugalomra. - Lapunk szerkesztő- 
jének sógora apósát,vesztette az elhunytban. 

- Emleéket Orbán Balázsnak ! Az Orbán Balázs 
Székely-Kereszturon felállitandó szobra javára alul- 
irotthoz a következő adakozások folytak ke: Haller 
János gróf Udvarhelymegye főispánja 15 Írt, Szé- 
kely-Udvarhely- szerkesztősége 2 frt 60 kr, az alsó 
siménfalvi majálisból utólagosan 15 Ért 52 kr, Pap 
Béla gymn. tanuló gyüjtése ő frt 30 kr, Péter Jenő 
gymn tanuló gyüjtése 1 frt 20 kr, Demeter János 
gymn. tanuló gyüjtése 1 frt, Natta Zoltán gymn. ta- 
nuló gyüjtése 30 kr, Fekete Miklós gymn. tanuló gyüj- 

tése 1 frt ő kr, Bálint Balázs gymn. tanuló gyüjtése 2 
frt 40 kr, Bartók Géza gymn. tanuló gyüjtése 1 frt 60 
kr, Rosman Vilmos gymn. tanuló gyüjtése 1 frt 20 
kr, Lőrinezi Attila gymn. tanuló gyüjtése 1 frt 21 kr, 
Balázs János gymn. tanuló gyüjtese 2 frt 17 kr, An 
drási Pál gymn. tanuló gyüjtése 1 frt 46 kr, Agh Já- 
nos gymn. tanuló gyüjtse 93 kr, Győrgy Lajos gymn. 
tanuló gy űjtése 10 kr. Ehez adva az eddigi közlemény 
összegét b43 frt Tő krt, Fáe gyűjtés tesz 596 frt 66 
krt. Fogadjak a nemesszivű adakozó k hazafias áldoza- 
taikér ét. Székely Keresz- 
tur, T9 deez. 14. Barabás Lajos, biz. pénztárnok. 

— Városi közgyülés. Városunk képviselőtestülete 
e hó 15-én tartotta évi IV, rendes közgyülését Gyar- 
mathy Dezső dr polgármester elnöklete alatt. A közgyü- 

lést polgármesterünk a város jelenlegi helyzetét megvi- 
lágitó beszéddel nyitotta meg, melyet közérdekü vol- 

tánál fogva ide iktatunk: Tekintetes képviselő 
testület! A tanács határozata folytán összehivott ez év 
negyedik rendes közgyülését van szerencsém megnyitni. 
Engedjék meg, hogy csekély mérvü beszámolásomat a 

két rendes közgyülés közötti időről megtegyem. Csekély 
mérvü, mert alig három hónapja, hogy ez állást elfoglal- 

tam és épen ez idő rövidségénél fogva is, nagyobb terje- 
delmü és behato tárgyismeretet, előtanulmányozást 

igénylő javitásokat, módositásokat, javaslatokat nem te- 
hetek, de önérzettel mondhatom el, hogy administratio- 
nalis ügyeinkkel, tehát azokkal melyekkel reánk a kapun 
belül vártak nagy részben kerekvágásba jöttűnk. Száma- 
dásainkkal, melyek egy város életére talán leglényege- 
sebbek annyiban rendbe jöttünk, hogy mult tizedek hi- 
báit részben a követelések felhajtása, részben törlések 
által teljesen elenyésztettük, mely által uj alapot te- 

remtve, tiszta képét tudjuk mutatni vagyoni viszonyaink- 
nak, elő tudjuk világosan tárni anyagi erőnket és tá- 
jékozó utat tudunk mutatni a haladás felé. Egy másik 
lényeges rész a közigazgatás ügykezelése, mely szintén 

sokrészben módositást, javitást igényelt, ezen könnyen 

lehetett segiteni, mert egyetlen következménynek t. i. a 

törvenyek és szabályok szigoru betartásának eleget téve, 
minden birálatot kiállunk. Büszkén mondhatom tek. kép- 
viselőtestület, hogy 4-5 napos beadvány elintézése 

ritkaa fordul e és ez kiváló érdeme az annyiszor 
k kitett tisztviselői és hivatal- 

hoki kurnak, kiket kevés idő alatt is kötelességtudó 

embereknek ismertem meg. Nem mulaszthatom el meg- 
emliteni, hogy árvaügyünk, a mely eddig igazán árva 

volt, a törvény legkisebb intézkedését is betartva, ve- 

zettetik: Igyekezetem oda irányul, hogy az ügykezelési 
szabályok a kor követelményeinek megfelelőleg módo- 
sitva, minden kis részében betartassanak, tehát a neta- 
lán még felfedezett hiányok pótoltassanak. Ezek után 
pedig a jövedelem fokozására mindeu megengedhető és 
kinálkozó alkalmat megragadva, tisztviselő társaimmal 

és a tek. képviselőtestülettel vállvetve váro-unkat a 
modern városok sorába emeljem. Fogadják köszönetem 
szives megjelenésükért. Az élénk figyelemmel és zajos 

éljenzéssel fogadott megnyitó után a lapunk mult számá- 
ban jelzett szabályrendeleteket tudomásul vették. A 
majdnem félévi cs e n d e s munkát igénylő, 160 té- 
telből állott zavaros számadások rendbehozataláért és 
a minden egyes tételre clőterjesztett s egyhangulag 
elfogadott javaslatokért Gyarmathy dr polgármesternek 
jegyzőkönyvi köszönetet szavaztak. Több tételre nézve 
pedig a volt polgármester és a szamvevő ellen a fe- 

lelösséget kimondták. Nagyobb vita a vámok házi ke- 
zelése miatti ujabb pénztár felállitása felett volt 

Mintegy 16 képviselő szólott az ügyhez, mely azzal 
végződött, hogy két tag kivételével mind a pénztár fel- 

állitása mellett szavaztak. A polgármester utasitva lett. 
hogy jövőre az utvonalak megállapitására vonatkozólag 
mérnökkel érintkezzék. A Király- és Bethlen-utczák 
összekötésére nézve polgármester elnöklete alatt öt 

tagu bizottság küldetett ki, hogy az érdekeltekkel érint- 

kezésbe lépjenek. Rendkivül élénk vita volt a timár, 

szücs és fazekasok iparcsarnokának kisajátitása tárgyá- 

ban. A többség a kisajátitás mellett szólt s hogy az 
ügy befejezést nem nyerhetett, több képviselő időelőtti 
eltávozásának tulajdonitható. A jövő gyülésre maradt. 
A vérosi központi választmány tagjainak: Demeter 
Dénes, Gálffy Endre, Gyarmathy Ferencz, Koncz Ármin, 
Nagy Samuel dr, Solymossy Lajos tanácsos, Soly- 
mossy Lajos dr, Pálffi Károly, Hlatky Miklós, Bedő 

Ferencz, Kovács Mór dr és Papp Z. József s igazoló 
vulasztmányi tagoknak Szabó Albert és Kovács Mór 
r i t tották meg. A gyülss d. e. 9 órá- 

tól este 6 óráig tartott 2 órai megszakitással. 
— A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 

deczember hó 20-ikán (kedden) délután 3 órakór, saját 
helyiségében teljes ülést tart Tauszik B. Hugó, kir. taná- 

csos elnöklete alatt. 
— az orsz. képviselőválasztók jövő évi névjegyzéke 

véglegesen meg van állapitva. E szerint az udvarhelyi 
járásban Székely-Udvarhely és Oláhfalu kivételével 
— 2957 a kereszturiba 2120 és az oklándi járásbau 
1877, összesen tehát 6954 képviselőválasztó van. 

— legyzőválasztás. Lurz János községi jegyző nyug- 
dijazása folytán megürült daróczi jegyzői állasra Török 
Lajos merczifalvi segédjegyzőt választották meg. 

—- Az agyagfalvi réten felállitandó emlék-jel bizott- 
sága szervezkedő gyülését - mint mult lapunkban is 
jeleztük - e hó 21-én d. e. 10 órakor a régi városház 
nagytermében tartja meg. Ezen uton is kérjük a felkért 
bizottsági tagokat, Székelyföldünkjezen egyik leghazafia- 
sabb üzvé ezalkalommal is méltányolni sziveskedjenek 

Postai ócska butorok és leltári tárgyak folyó 
hó 21-én délután 2 órakor a helybeli posta- és távirda- 
hivatal udvarán a többet igérőknek eladatnak. 

— A magyar nyelv a kereskedelemben. Balásy Dé- 
nes tanár hétfőn felolvasást tartott az Országos Ipar- 
egyesület nagytermében. A felolvasó érdekes tanulmá- 
nya rámutatott azokra a bajokra, a melyek a magyar 
kereskedelem nyelvének fejlesztését akadályozzák és 
végül azt ajánlja, hogy az ujonnan szervezett ipartanács 
ü mizériák orvoslása czéljából készitsen egy áruismereti 

kereskedelmi szótárt és egy magyar kereskedelmi 

levelezőt. 
- Szerencsétlenség. Demeter Lajos sándorfalvi 

lakos a napokban Sükőből szekerével fát hozott. A lo- 
vak felmentek a még el nem teritett prizsmára s a sze- 
kér ledült, maga alá temette az egész környék községei- 
ben becsült és tisztelt embert. Négy gyermeke és fiatal 
felesége gyászolják a józanéletü, munkás csalá 

—- ,„Az eczet"-ről egy „cezetkedvelő" által beküldött 

s lapunk mult számában megjelent hirre vonatkozólag — 
Szibián Demeter helybeli előnyösen ismert eczet- 
gyárostól nyilatkozatot vettünk. Kijelenti, hogy har- 
mincz év óta tulajdonosa a városunkban levő eczet- 
gyárnak. Gyártmánya ellen „soha még illetékes panasz 
nem volt, sőt a hatósági vizsgálatok is mindenkor jó ered- 

ménynyel végződtek". Eczetgyártmányát ugy varosunk 
és vidékének közönsége, mínt a helyben állomásozó kato- 
naság teljes megelégedéssel használja. Különben is min- 
den eczetfőzés, avagy vegyités alkalmával az illetékes 
hatósag jelen van s annak szigoru ellenörzése alatt tör- 
ténik. Egészségi szempontból is többször volt megvizs- 
gálva gyára és gyártmánya s azok ellen kifogás soha 
nem emeltetett. Végül pedig igen nagy örömének ad ki- 
fejezést, hogy városunkba egy ilyen eczetked- 

velő telepedett: — gyártmányának jövő forgalma 

érdekében. Ugyis - mint Szibián irja - elég nyomasz- 

tólag hat azon rendszer, hogy a városba idegenből ho- 
zott eczet és eczetszesz minden fogyasztási adó lefize- 
tése nélkül kerül forgalomba egyes kereskedőktől. Mig ő 

— Szibián – a gyártáshoz szükséges denaturált szesz- 
ért literenként 3 krt köteles fizetni. Legalább fellendül 

az eczetüzlet az eczetkedvelő-k szaporodásával — ha 
csak ugyan e cz e t kedvelő, de ÖŐ — Szibián — azt 
hiszi, hogy az illető - inkább eczetesbor- ked- 

velő, mert hiszen most az van országos napirenden. 

Lakást keres. 2 szoba, konyha, pincze stb.-ből 
álló lakás jövő évi ápril 24-től bérbe kerestetik. Czim 

e lap kiadóhivatalában. 

—- A Pillangó legutóbbi számában megjelent 

előfizetési felhivásból közöljük a következő kis verset : 

Ha nincs már semmi a világon, 

Mi földeritse kedvedet, 

S kétsegbeesve sirba vágyón 

Óhajtod boldog végedet, 
Akkor barátom itt az óra, 

Hogy bizton vigaszt lelni fogsz : 

Fizess elő a Pillangóra, 

És rögtön vig vagy, — s mosolyogsz ! ! 

A ePillangó. előfizetési ára egy egész évre csak 
4 frt. Előfizetni lehet a zpilsngó kiadóhivatalánál 

Budapesten VI., Teréz-körut 36 s 
- Sz eressük az élőket, tentetftk a ihalottakat. De hogyan 

érhetjük ezt el a legjobban ? Szeretteink képe ugyan folyton lelki 

szemünk előtt lebeg, de mennyivel hathatósabb és sz a ked- 

ves arczvonásokat testi szemeinkkel is észlelhetjük. Legjob 

olajfestmény vagy a krétarajz. Azonban vigyázni kell arr: t h 

a munkát ne kontárra, hanem elismert jó festőre bizzuk. 

melegen ajánljuk Reiner-Leidke Zelma asszonyt akademi, 

kecskeméten (kistemető utcza 234), aki kitünő sikerre v 

i mián 

Scháppler Lette müvésznő iskoláján sz. 

le tt kitüntetve. Hogy művészetét mindenki részé. 

férhetőve tegye, elhatározta, hogy művén át 
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szálitsa, nevezetesen az olajfestményeket: egy arczkép (mellnagy- 

ság) 30 frt, (térdnagyság) 60 frt, eletnagvság) 100 frt 

félannyival drágább Eg 5 

frtba kerül. Regendő egy fénykép hekta Monthogy eke 

Liedtke asszony el legjobb és életl kát végzi, 

nem kételkedünk, hogy t olvasóink közűl számosan fogják ezen 

kedvező alkalmat felhasználni. Prospectussal a müvésznő szivesen 

szolgál. 

KOZUGAZDASÁG. 
A hagyma művelése. A kerti termények közül ta- 

lán a legjövedelmezőbb a hagyma, mert ez mindig ta- 
lál vevőre annál biztosabban, mennél szebb és na- 
gyobb. Épen jövedelmezősége miatt némely vidéken 
nagyban is termesztik. Jövedelmezőségét bizonyitja 
különösen az a körülmény is, hogy a bolgár kertészek 
termelését mindenütt felkarolják, ez képezvén kertjük 
fő jövedelmi forrását. A hagyma legjobban kedveli 
jó meleg és porhanyó talajl. A tavaszszal felhordott 
Íriss trágyát nem kedveli. Én mindig őszszel trágyáz- 
tatom meg a hagymának szánt talajt s ugyanakkor a 
trágyát mélyen alászántatom Tavaszszal másfél mé- 
termázsa szuperfoszfátot hintetek el holdankeént s mióta 
igy járok el, azóta a legszebb hagymát termelem, azóta 

Mi alólirottak, kik hivatali állásunkból és lovalitá- 
sunkból kifolyólag ott voltunk, sajnálattal kell kijelent- 
sük Soó Gáspár igazgató ur nyilatkozatával sze mben, 
hogy igenis a »Székely-Udvarhelye folyó évi 49. számában 

foglalt azon állitás, hogy templomba nem ílló botrányos 
zajjal jöttel be a tanulók: a valóságnak szó szerint 
megfelel, - azt ugyan, hogy czélzatos nem volt, az 
igazgató ur nyilatkozata után készséggel elhisszük. 

Elvárjuk azonban, hogy Soó Gáspár ur ezek után 

éles közleményét ott és a legelső alkalommal rectificalni 
fogja, a hol közreadta. 

Sz-Udvarhelyt, 1898. deczember 13-án. 

Gróf Halter János s. k. főispán, Jakab Gyula s. k. alispún, 
Sándor Móges s. k., Gróf Lázár AÁdám s. k. főjegyzó, 
szeghy Samu s. k. kir. főmérnök, Ádám Albert s 
aljegyző, dr Válentsik Ferencz s. k.. Barabás András s. k. 
Koncz Aurél s. k., Bartha Gábor s. k., Vorsatz Antal 
s. meg József s. k., Szibián György s. k., Kénosy 

k., Lukátsfi Dénes s. k., Szabó Farkas s, Sza- 
ééy Tivte s. k. szolgabiró, Szabó Nándor s. H. szolga- 
biró, Szakáis Zoltán s. k., Poppov Péter s. k., Szabó 
Gábo s k Kiss Kálmán s k., Demeter Lórincz s. k. 

Jakab Gyula s. k., Homolay Lajos s. k., pedig mióta a már fejlődő hagymát 
vizzel is megöntöztetem, azóta valóságos 
óriásokat nevelek, a melyeket mindég sokkal jobban 
értékesitek, mint bárki más. E tekintetben ugy járok 
hod egy locsoló vizben feloldok három-négy ma- 

s azzal az éppen fej- 
senik indult Mrgyenét s ezen eljárást 1D-14 napi 
időközökben ismétlem háromszor. A hagymát lehet 
vetni avagy ültetni, utóbbi czélból tavalyi hagymács- 
kákat használunk. A magot előbb melegágyba verik 
s innét ültetjük ki a fiatal növényeket. Lehet a 
got mindjárt a szabadba is vetni, de ilyen moen 
sohasem termelhetünk olyan szép hagymát, mint az 
előbbeni eljárással, a melyet magam is rendesen 
használni szoktam. A magot nagyon korán kell el- 
vetni, mert igen lassan csirazik, különösen a szabadban. 

Ha télire való nagy hagymát akarunk termeszteni, kis 

ezt az öntözést is chilisalétromos vizzel végzem. 

Nagyon fontos dolog aztán a gyakori gyomlálás és ka- 
pálás. Én e tekintetben nem kötöm magamot a kapá- 
lások számához, hanem n ze kapálok és gyomlá- 
lok, a mennyi elegendő ar , hogy a talaj sohse legyen 
gyomos. E mellett a enletren oldattali megöntözést 
háromszor keresztül viszem, mert ennek tapasztaltam 
a legjobb hatását. Ezen kezelés mellett a hagyma alig 
hogy ki lett ültetve rohamosan iudul növekedésnek, s 
későbben az esetleges nyári eérakedzot is jobban ki- 
birja, mert nyár derekának beállt — a mikor már 
ugyanis nálunk a szárazság benlla szokott — oly 
nagygyá fejlődik, hogy nem nagy baj, ha fejlődésükben 
szünet is áli be. Termeszetesen nagyon előnyös helyzet- 
ben van az a gazda vagy kertész, ha könnyű szerrel 
öntözheti kertjét, s kinek e miatt a szárazság sem árt. 
A hagyma kiszedését én szeptember hóban végeztetem, 
száraz időt választván erre a czélra. A kiszedett hagy- 
mát szellős padlásra rakatom, a hol mikor munkásaim 
rá érnek felfonatom, s igy viszem piaczra eladás végett 

tnyosétestat czimmel most van sajtó alatt 
Kovácsy B sai m. kir. gazdasági tanintézet 
jna egy nagyobbszabásu munkaja. A körül- 
belől 20 nyomtatott ivre terjedő munka különösen 
azért érdekes, mert behatóan ismerteti a Magyarorszá- 
gon tenyésztett külföldi sertésfajtákat, s az azoktól 
származó yetlen egy 
könyv sem foglalkozik külföldi reknek, különösen 
pedig az oly óriási hasznot hajtó u, n. angol kultur 
sertéseknek belföldön való tenyésztésével oly behatóan 
mint Kovácsy könyve, miért e könyv nélkülözhetetlen 
mindazoknak, kik ezen sertések tenyésztésével foglal- 
koznak vagy a jövőben foglalkozni akarnak, mert csak 
az ezen könyvben fektetett ismeretek alapján lesznek 
képesek az angol sertéseket oly módon tenyészteni és 
kezelni, hogy legalább kétszerte nagyobb hasznot érje- 
nek el velük, mint az eddig tenyésztebt magyar serté- 

, dj. 
Benkő Bál s k, Kopasz Jógzsefs. k ,Baranyai s. k., Darvay 
Rezső s. k., Kendres ey János s. k, Stajenesco Miklós s. k. 
p. ü. főbiztos, Bisztray Károly s. k, Bauer Lajos s. k. 

HMIVATALOS RÉSZ. 

vrolyaak 613 -898. szám. 
Pályázati bizott Ud- 
varhelyvármegye járási állatorvosi állásra 
ezennel pályázatot hirdetek s felhivom Andaznab 
kik ezen Homoród-Oklánd székhelyl 

állást elnyerni óhajtják, hogy az 1888. évi I. t. ez. 1383. 
§ ának szem előtt tartásával felszerelt pályázati kéré- 
süket hozzám 1899. év május 1 ig annál bizonyosabban 
nyujtsák be, mert a később érkezőket figyelembe venni 

nem fogom. Ezen állás javadalmazása áll 532 frt 50 
kr fizetés és 100 frt uti átalányból. Székely-Udvar- 
helyt, 1898. deczember hó 5-én. Gróf Haller János, 
főispán. 

Udvarhelyvármagye fölspánja. 904-18983. szám. 
Pályázati hird A bizo tt Ud- 
varhelyvármegye törvényhatóságánál egy 540 frt fize- 
tés és 60 frt lakbér illetménynyel dal tt köz- 
ponti irnoki állás más állásra eör bént kine vezés folytán 

megüresedvén, arra ez nnel pályázatot hirdetek s fel- 
hivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy az 1883. évi I. t. cz. 19. §-ában előirt 
süket igazoló okmányaikkal felszerelt kérésüket hoz- 
zám f. évi deczember hó 22-ig nyujtsák be. Székely- 
Udvarhelyt, 1898. deczember 13-án. Gr. Haller János, 
főispán. 

minősité- 

Sz. 28404-98. alisp. Udvarhely város polgármes- 
terének és valamennyi községi előljáróságnak. Közhirré 

tétel végett értesitem, hogy Kís-Küllővármegye O.-Soly- 
mos községben sertésvész lépvén fel, a község zár alá 
helyeztetett. Ellenben ugyanazon vármegyei Küküllő- 
vár, Zágor, Szélkut, Csüdőtelke és Kerellő községekben 
a sertesvész megszünvén, ezen községek a zárlat alól 

feloldattak. Sz. Udvarhelyt, 1898. deczember hó 7-én. 
Jakab Gyula, alispán. 

Udvarnelyvármese alispánjától. Sz. 28803 - 1898. 
alisp. Udvarhely város polgarmestere és valamennyi 
községi előljáróságnak. Közhirré tétel végett értesitem; 

hogy Also- Soófalva községben a száj- és körömfájás 
sekkel. A könyv előfizetési ára 3 frt. 
kerönez vagy Vitéz A. könyvkereskedőhaz küldendő 
Kassá 

a község a zárlat alól feloldatott. Székely- 
Udvarhelyt, 1898. deczember hó 12-én. Jakab Gyula, 
alispán. 

Szerkesztői üzenetek. 
Karácsony János urnak Helyben. Közleménye — térhiány 

miatt – jövő számunkra mara 

Közönség köréből." 
Soó Gáspár igazgató urnak. 

A eSzékely Udvarhelye folyó évi 49-ik számában 
egy közlemény jelent meg, mely a róm. kath. ifjuságnak 
a deczember 2 iki isteni tiszteletre való templomba vo- 
nulását az azt kisérő zaj miatt botrányosnak mondja ; 

jónak látta erre Soó Gáspár igazgató mindkét helyi 
lap 50 ik számában nyilttéris rovatban egy nyilatko- 
zatot közreadni, mely a tüntetésszerü czélzatosságot vi- 
tatja el és palládiumként oda állitja saját vezetése alatt 

a tanári kart, mint kik a bevonulást felügyelték. 
Tekintve a tanuló ifjuságnak nevezett alkalommal 

az isteni tiszteletre botrányos zaj és lármaval való be- 
vonulását, mely bevonulás közben ötön-haton még a 
szószékre i is felmentek, valóban azt hittük, — és pedig 
a tanaári kar reputácziója érdekében – hogy ilyen bot- 
rányos jelenet azok jelenléteben nem nyerhet szabad 
folyást s ezen feltevésünkben megerősitett az is, hogy 

a szószéket ostromló zajongókat nem egyik-másik tanár, 
de a sekrestyés kergette le. 

EEzen rovatban helyet adunk minden közérdekü Telszóla- 
fsnek de a kelelösség a beküldőt terheli. Sszerk. 

Nyilt-tér.* 
Nyilatkozat. 

A m.-vásárhelyi Közérdek folyó év deczember á-iki 

számában egy czikket közölt, mely egy járásbiró és 
ügyvéd közt állitólag megtortént ténynyel foglalkozik. 
A czikkben a szereplő egyének megnevezve nem voltak, 
mindazonáltal, mert köztudatu dolog volt, hogy köztem 
és Csanády Zalán székelyudvarhelyi járásbiró ur közt 
egy ügyből kifolyólag differentiák merültek fel s mert az 
ügyvéd ugy volt megjelölve, mint fiatal ember és tiszti 
főügyész, be kellett látnom, hogy a czikk sértő ínten- 

tiója egyenesen az én személyem ellen irányul. 
A czikk névtelenül jelenvén meg, Pálffy Mihály ur- 

tól – mínt a eKözérdeke felelős szerkesztójokűl — 
kértem elégtételt. 

Ennek eredménye a következő : 

„Nyilatkozat. 

Tek. dr Válentsik Ferencz ügyvéd urnak 
Sz.- Udvarhelyt. 

Értesitjük, hogy folyó hó 8-ikáról kelt levele foly- 
tán felkerestük Pálfly Mihály ügyvéd urat, a Közérdek- 

felelős szerkesztőjét s tőle a Közérdeke-ben megjelent 

azon névtelen közleményért, melyben egy fiatal ügyvéd 

* Az e rovatban megjelent közleményekért nem vállal 
elelősséget erk. 

és tiszti főügyész incorrectséggel és jellemtelenséggel 
vádoltatott, az Ön nevében elégtételt kértün 

Palffy Mihály ur kijelentette, hogy nem tudja kire 
vonatkozik az a czikk, elégtételt nem ad, a altólnróság 
előtti felelősséget elvállalja. 

Ezen válasz folytán ez irányban az ügyet a ma- 
gunk részéről befejezettnek tartjuk. 

Kartársi tisztelettel : 

are ás s. k 

Dr. Fenyvesi Soma, s. k. 
ügyved. 

Nem sikerülvén tehát a felelős szerkesztőtől elég- 
tételt nyernem, a czikknek a névtelenség homályába 
burkolódzó szerzőjét ezennel gyáva ráralmazó k és 

hazugnak jelentem ki. 

Magára az ügyre nézve pedig megjegyzem, hogy 
eljárásom correct voltának illetékes megállapitása vé- 
gett ugy főügyészí, mint ügyvédi minőségemben fegyelmi 
vizsgálatot kértem magam ellen. 

Sz.-Udvarhelyt, 1898. decz. 13-án. 

Dr. Válentsik Ferencz, 
ügyvéd, tiszti főügyész. 

HIRDETESEK. 

Hirdetmény. 
Ége község képviselőtestülete közhirré teszi, hogy 

az államkincstártól bérbevett bor- és nsfogyasztási 
adó beszedési jogát folyó 1898. évi deczember hava 
22-ik napján délután 2 órakor Ege község házánál 
tartandó nyilvános árverés utján az 1899. évi január 
1-től számitandó három egymásután következő évekre 
a bérletbe adja. 

Kelt Ége községben, 1898. deczember 9. 

ovács Mikiós, 
k. főbiró 

Faeladási lirdetes. 
A máréfalvi templom tulajdonát képező 

Tusnád oldalas nevü erdőben levő tölgyfák : 
35 köbméter I. osztályu müfa, 178 köbméter II. 
osztályu müfa és 459. köbméter I. és II. osztályu 

tüzifa 185899. deczember 28-án délután 2 óra- 
kor a helyszinén a legtöbbet igérőnek eladatnak. 

Árverési feltételek a plébániai hivatalnál 
mindenkor megtekinthetők. 

Máréfalva, 1898. deczember 14. 

MHolló András, FPéter Jakab. 

plebános. gondnok. 

Szombatfalván az I-ső Uj-utczában egy 3 
szoba, konyha, kamra és nyári konyhából álló kü- 
lön udvarral ellátott lakás, valamint a II-ik Uj-ut- 
czában 2 szoba, konyha, kamra, sütőház és ga zda- 
sági csür, ugyszintén két szekér törökbuza termésü 

heiylyel azonnal, vagy Szent-György-naptól kezdve 
kiadók, értekezhetni Hein FPál tulajdomnos- 
sal Szombatfalván. 

ms 
Iml 
al BOR 
El tiszta ter mészetes erdélyi és magyarországi 
El termés, melyek vetel előtt hivatalosan 
Evegyelemezve vannak, csakis 

E FERNENGEL GYULA 
jóhirü pinczéjében Székely-Uevarhelyt (Kos- 

imj suth-utcza) kapható a következő előnyös 

árakban: 

IEl Literenként 30 krtól 1 frt 40 krig; 10 lite- 
IEl] ren felül 26 krtól 1 frt 20 krig. - Nagyban 
[E adó nélkül 56 literen felül hektoliterenként 
Il 22 frttól 46 frtig. 

m Részletes árjegyzék és minta ingyen és bérmentve. 
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ki. 
részesülnek megbizh ató szoid ügynökök, kik törvényszerüen meg- 

Sz. 1924/898. Eladó lakás. Magas jutalékban 

Árverezési hirdetmény. Egy lakás több szobából álló, pincze, kamra sedett orn 

és hozzátartozóival együtt készpénz, vagy részlet- pénzintézet (részvénytársaság) számlájára foglalkozni óhajtanak 

A kénosi e ekt Kénos, ee fizetés mellett jutányosan eladó Ajánlatok „Mercator : czimen : Eckstein Bernát hirdetési irodá- 

H.-Remete, Telekfalva és Sándorfalva községe jába Budapest, V., Fürdő-utcza 4. intézendők. 

a magas kincstártól 1899-ik évre bérbe zstg bor- és Kertész Józsefnél. P 

husfogyasztási adó beszedési jog nyilt verazk 
albérletbe adatik folyó évi deczember 28-án d. 9 
órakor a kénosi körjegyzői irodában, hol a felbetelek ! 

addig is megtekinthetők. 

Kénos, 1898. deczember 10-én. 

Sándor Mózes, 
k. k.jegyzőő 

SaRgazaaabgbazasmbagazakak Bagasabvoaaakabtaazabababakabaakazak: s .
 BgzdögBöse 

Sz, 16680-98. 

Udvarhelymegyében 
Küsmőd községben 430 holdas 

birtokom 1899. április 1-étől 

haszonbérbe kiadó! 

Értekezhetni tulajdonos PÁLFFI DÉ- 
NESSEL Tarcsafalva, Kobát-Demeter- 

falva. 

Pályázati hirdetmény. 
Udvarholyvármegye homoródi járásban a homoródszentmártoni körorvosi állásra ujab- 

ban pályázatot nyitok, s felhivom azokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883 évi I. t.-cz. 
9 s az 1876 évi XIV. t.cz. 143 § ainak értelmében felszerelt pályázati kéréseiket folyó évi 

decsember 20-ig hozzám adják be 
A választás deczember 21- én d. e. 10 órakor történik Szent Márton község házánál. 
Javadalmazás előleges évnegyedi részletekben fizetve : 600 frt törzsfizetés, 1560 frt fuvar 

és 80 Írt lakbér illébmény, rendelvények dija : lakásán 20 kr, hivatalos körutak alkalmával 50 kr, 
más esetekben 1 frt és fuvar. 

Azok, kik személ 

Oklánd, 1898. ovenber 23. 

tják magukat a választóknak - előnyben részesülnek. 

Eenedek Imre, 
főszolgabiró. 

ggezezaBaszezzagozaszzzzaggggggsgazapakezggaggeggekogozzggggpapaggggseggaba 

asmsmSESESEEESEEEEESSEESES 
Sz. 19279—98. szlgb. 

Pályázati hirdetmény. 
Zetelaka nagyközségben üresedésbe jött községi jegyzői állásra pályáza- 

tot hirdetek. 
Javadalmazés : 400 írt évi fizetés, 40 frt irodai átalány, 120 írt irodai és 

szállásbér s magánmunkálatokért szabályrendeletileg megállapitott árak. 
Felhivont mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi 

L t. cz. 6. §-ában meghatározott módon felszerelt pályázati kérésőket hozzám folyó 

évi decz. 20-án déli 12 óráig adják be. 
Ezen határidőn tul élkező ly dványok figyelembe nem vétetnek. 

: Székely-Udvarhelyt, 1898. november 24 
Dr. Demeter Lőrincz, 

: fő abiró. 

s
 

Amerikai zsebórák. 
Jótállással, hogy a nickel szinét nem változtatja, szerkezete pente 

sabb és jobb, mint a legdrágábbaké. Ára darabonként 3 frt. 

Jótállás mellett, mig a készlet tart. Hozzá ezüstös óraláncz 60 kr : 

Önberetváló készülék. 
Fox, valódi solingeni gyártmány, sok kiállitáson kitüntetve, gyakor- 

lás nem kell. Megvágás kizárva. Tlszta es kényelmes munka. Bőrbe- 

tegségtől megment. Tartós és pénzt megtaka aritó. Darabja 38 frt. 

A penge "* csillagos aczélból és a többi részei al lpaccából vannak 

Egy külön penge hozzá 1 forint. 

Megrendelhető : 

Pollák Sándor főbizományosnál 
BUDAPEST, V. ker., Kálmán-utocza 17. 

Gyültöknek 5 daral) után egy ingyen küldetik mazmzzmmazmzasmmamramzmmamammmuzmmzmzazmd 
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. KÖNŐYVKÖTJÉSZIET! 

„SZzE . AI 
KÖZIGAZG 1TÁSI, KÖZGAZDASÁGI, KÖZMÜVELŐDÉSI ÉS SZÉPIRODALMI VÁRMEGYEI HIVATALOS HETILAP 

ötödik évfolyamába lép. 

Jubiláris évfolyamot kezd szerény lapunk. Fél évtized utolsó évét. Négy hosszu év tövises utján rendithetlenül megállt kibontott zászlója 
mellett s jövőre is tégink jólétének, az apró emberek ügyei iránti meleg érdeklődéssel ohajtja folytatni megkezdett pályafutásá t. E lap a nagykö- 

eseemees zönségé, annak érdekében lesz jövőre is minden sora, betüje kibocsájtva. Kérjük tehát továbbra is az eddig 

ggggeseges aneta nagybecsü pártfogást. - Mutatványszámot ingyen és bérmentve küld bárhova 

eges kiváló tisztelettel 
a „Székely-Udvarhely" 

kiadóhivatala. 

Könyvkötői diszmunkák : selyem, bársony, plüseh s bármely finomabb kivitelben. 

NYOMTATVÁNY- és ZINEMÜ RAKTÁRI 

Székely-Udvarhelyt out utcza). - 

= Mindenféle könyvek, folyóiratok, hirlapok, rovatos nyomtatványok, bárczák és ezekhez hasonló czédulák ül lyukgatv 

s és számozva, körlevelek, kereskedelmi és más levélfők s boritékok, gyászjelentési, esküvői tudósitások és meghivók, tanezvigal é és más neg- 

hivók, tánczrendek, névjegyek stb. stb. elkészitése pontos és lelkiismeretes kiszolgálással. = 

n = KÖZSÉGEK T. ELÜLJÁRÓSÁGAINAK 
minden törvényes kellékkel biró, dús raktáromban rendelkezésre álló községi nyomtatványaimat elismert olcsó árban, kifogástalan papiron E 
szolgálom s a könyvnyomdámmal kapcsolatos könyvkötészetemben azonnal be is köttetem és igy megkönnyitve a t, elüljáróságok dolgát, a közsé- E 
geknek szintén előnyt nyujtok, mert most a szükséges nyomtatványokat könyvbe kötve majd nem oly árban kaphatják üzletemben, mint ezelőtt = 

g nehány évvel bekötetlenül vásárolták. s 
A t. elüljáróságokat tisztelettel felkérem, hogy évi szükségleteiket ősszeirni és postán vagy alkalmilag a jegyzéket hozzám beküldeni e 

— sziveskedjenek, mivel igy könnyen elkerülhető fáradságos uttól lesznek megkimélve s b rendelményeiket üzletemben szokott pontossággal elkeszítve 
:S találják; esetleg postán is elküldöm a kitűzendő időben. 

ÖTÖDIK ÉVFOLYAMI ÖTÖDIK ÉVFOLYAMI 
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Az 

TEU TSCH B. JÓZSEF 
zéjéből 

(Sesé Erdélyben) 

Árjegyzék kivonata : 
Nagy- rltmont 1896-beli 1 liter 36 kr. 
Marosmenti 1 liter 40 kr. 

Kis-Kükullömenti 1 liter 42 kr. 

Bolkácsi 1 liter 60 kr. 
Dánosi 1 liter 65 kr. 
üveg nélkül. Az űüvegekért 7 kr fizetendő és 
ugyanez árban tisztán kimosva visszavétetnek. 

Főraktár: CÁII ÁIOS füszer- és cseme- 
geüzletében Székely- erekel 

(Kossuth-utcza). 

Legalkalmasabb 

arany ezüst ékszerek, lánczok, gyürük, zsebórák, inga 

mellett) mint előnyös és szolid 

részletfizetésre 
legolcsóbban vásárolhatók 5 évi jótállás mellett 

ra- és ékszer gyári raktárában 

S E R É N Y ötat VII. Erzsébet-körut 34. 1 em. 

Fióküzlet: II. Fő-utcza 21. 

A világhirü AUDEMARS FRÉRES genfi óragyár 

kiz. vezérképviselete. 

Vidéki megbizások pontosan esekőzöltetnek. 

TBI.EFOLl.- 

Képes árjegyzék ingyen. 

Micttter. téle Horgony- Pain- k 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- 
mert már több mint 30 év óta megbizható, fájda- 

lomcsillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagsza gatásnál és meghüléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekre is s mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem i H énszt házi- 
szer, melynek egy házt: tartásban sem e hiányozni. 

70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban nalánem minden 
szertárban készletben v. z 

dit u sa - 

RICHTER F. AD, és társa, os. és kir. udvari szálllók máryon 

Kapható Székely-Udvarhelyt Nagysolymosi Koncz 

Ármin gyógytárában. 

——Ő 

Huzas mar 1899. január hó 4-én. 
Sorsjegyeket ajánl: 

A Székely-Udvarhely kiadóhivatala, 
-utcza) 

karácsoni ajándék 

Legolcsóbb és legczélszerübb 

ezz 

Ujságirók-Sorsjegye 
melylyel 

egy korona árért 

egyloc0, oo0koromás 

és öt 20,000 stb. koronás 
nyereményt lehethyerni. 

Az összes nyereményeket a ke- 
zelőség 209, levonással kivá- 
natra készpénzben visszaváltja. 
Minden sorsjegy mind a 6 hu- 

záson jáútszik. 
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Nyomatot 

karácsoni és ujévi ajándékok: 

órák, ébresztők stb. ugy KÉSZPÉNZÉRT (utánvét 
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tt a kiadótulajdonos Betegb Val kony nyon dájaban ozekely-Udvarhely. 1898. 

Sz 20591-1898. szb 

Pályázati hirdetmény. 

e——— 

Erked nagy községben, üresedésbe jött községi jegyzői állásra pályázatot hirdetek. 

Ezen állás javadalmazása a következő: Évi fizetés 600 frt. Szállásbér 50 frt. 

Iroda általány 80 frt. Faizás természetben és magán munkálatok után szabályrende- 

letileg megállapitott dijak. 
Felhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhjtják, hogy az 1883. évi I. 

t.-cz. 6. § a értelmében szabályszerüen felszerelt pályázati kérésüket hozzám f. évi 
deczember hó 27-ig annál is inkább nyujtsák be, mert a később érkezett folyatmod- 
ványok figyelembe nem véltetnek 

A magyarnyelven kivül szükséges a német és oláh nyelv birása irásban 

és szóban. 
Székely-Keresztur, 1898. deczember 8-án. 

Gálffi Kálmán, 
főszolgal 
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ÁÁ, NAGY és TAMÁS 
CZIPŐÜZLETE 

SZÉKELY-UDVARHELY T 
elvállal minden e szakmába vágó megrendelése- 

ket a legujabb divat szerint, kiváló csinnal, a 

legjobb anyagból. pontos elkészités mellett, ugy 

mimdem javitást. 
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